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jjoyá az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó folszó- 

lalások intézendők.

( P é c s i  H í r l a p . )
Megjelenik hetenként kétszer: szerdán és szombaton.
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PÉCSETT, Széchenyi-tér 12. sl.
hová a lap szellemi részét 

illető minden közlemény inté­
zendő.

Kéziratok vissza nem adatnak.

Hirdetések
a kiadóhivatalban vétetnek Tó! 
Eióiuetések elfogadtatnak mó<* 

valamennyi könyvkereske­
désben.
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Megbukik a javaslat.
Bizonyos most már, hogy a ház asz­

talán fekvő és a bonczkések egész özöné­
vel kerülgetett közigazgatási javaslatból ez 
ülésszak, tehát ez országgyűlés alatt nem 
lesz törvény.

A függetlenségi párt el van tökélve, 
hogy nem ereszti át a képviselőház rostá­
ján. Még pedig semmiféle rendkívüli esz­
közt nem akar igénybe venni, Az obstruk- 
czió tervét foganatba sem veszi. Egysze­
rűen é l n i  f o g  t ö r v é n y  á l t a l  b i z ­
t o s í t o t t  j o g á v a l .  H o z z á  f o g  
s z ó l a n i  t ü z e t e s e n  a j a v a s l a t ­
hoz  ; hozzá úgy általánosságban, mint rész­
leteiben ; hozzá abból e szempontból, hogy 
alkotmányunk gyökereit érintő ily roppant 
fontosságú kérdést elhamarkodni nem sza­
bad ; hozzá a képviselői kötelességérzet 
öntudatával, hogy minden kerület megvárja 
megbizó levelének birtokosától a lelkiisme­
retes kritikát.

A végből a függetlenségi és 48-as 
párt egyik értekezletén saját kebeléből egy 
nagyobb számú bizottságot küldött ki, mely 
az elnökségnek a közigazgatási törvényja­
vaslat fölötti vita vezetésében segédkezni 
lesz hivatva. A bizottság 25, többnyire ön­
kényt jelentkezett oly tagokból alakult meg, 
kiknek körülményei megengedik, hogy az 
egész tárgyalási időn át teljes odaadással 
kísérhessék a vita folyását s a párt állás­
pontjáért síkra szállni minden pillanatban 
készén álljanak. A bizottság tagjai : Irányi 
Dániel elnök, Thaly Kálmán, Justh Gyula,

Horváth Ádám, Ilyés Bálint, Károlyi Gá­
bor gr., Eötvös Károly, Polonyi Géza, 
Meszlénÿr hajós, Helfy Ignácz, Madarász 
József, Hentaller Lajos, Papp Elek, Petrich 
Ferencz, Csávolszky Lajos, Herman Ottó, 
Gosztonyi Sándor, Tóth Ernő, Szederké­
nyi Nándor, Tors Kálmán, Kun Miklós, 
Kürth Sándor, Farkas Imre, Pázmándy Dé- 
Dénes, Szádofszky József.

Ez elhatározás következménye, ha oly 
szigorúan keresztülviszik, a mint akarják, 
az lesz, hogy a legjobb akarattal is lehe­
tetlen a hátralevő idő alatt letárgyalni a 
javaslatot. Van ugyanis a javaslatnak két­
száz egynéhány paragrafusa. Ha előzetesen 
az általános vitában csak ötven ember vesz 
is részt, a vita elhúzható egy hónapig A k­
kor aztán jön a részletes tárgyalás. Ha ek­
kor minden paragrafushoz egész komolyan 
öt-tiz módosítást javasolnak ; ha minde­
gyikhez tiz-husz ember hozzászól, egy-egy 
paragrafus vitája eltarthat 5— 10 napig. 
De vegyünk csak két napot egy-egy pa­
ragrafus tüzetes tárgyalására, maga ez is 
Maróthy szerint kitesz négyszáznál jóval 
több napot, tehát 365 napnál, vagyis egy 
évnél sokkal többet. A vasárnapokat, ün­
nepnapokat nem számítjuk : azt se vesz- 
szük számításba, hogy a névszerinti szava­
zások, a paragrafusoknál, miután egy-egy 
szavazással fél napot őröl le a tisztelt ház, 
szintén felrúgnak külön 100— 150 napra.

Mint ebből látható, képtelenség a ja­
vaslatot keresztülvinni. Van ugyan egy fegy­
ver, melyet a kormány alkalmazhat, és ez 
az üléseknek állandóvá tétele. De ennél

kevésbé veszedelmes rendes kerékvágás­
ban a rendes órákra hagyni a vitatkozást. 
Lónyay Menyhért próbálta e fegyvert, de 
majd, hogy agyon nem sújtotta.

Most tehát attól függ, hogy lesz-e 
törvény a javaslatból : megmarad-e a füg­
getlenségi párt a mellett, a mit kigondolt 
s a minek tervét, beosztását most dolgoz­
zák ki, hogy minden szóbiró tagja hozzá­
szól a paragrafushoz. Ha igen, ha vala­
mely Kerlelés, ha valamely lebeszélés, ha 
valamely külső vagy belső mozzanat nem 
változtat e taktikán, akkor gr. Szapárynak 
nem marad más hátra, begöngyölni a ja­
vaslat papírtekercsét és kiirni az új képvi­
selő-választásokat.

És Szapáry csakugyan gondol vala­
mire, a mivel ebből a csávából kimászha- 
tik. Hogy mit főz, nem tudni, csak bizal­
masai suttognak felőle, hogy nem hagyja 
megtorlás nélkül a javaslat agyonbeszélé- 
sére irányuló mozgalmat. Valami ijedelem 
azonban éppen nem volt észlelhető e hirre, 
sőt inkább földerültek az arezok, mert 
mindenki biztosra veszi, hogy komolyan 
csak akkor kerülhet a ház elé a parlament 
megrendszabályozásának kérdése, ha egy­
úttal gr. Szapáry Gyula is búcsút vesz mi­
niszterelnöki tárczájától, mert nincs rá eset, 
hogy a saját pártjában levő forrongás, az 
általános parlamenti vajúdás s a független­
ségi párt elhatározása mellett, a parlament 
feloszlatása nélkül, sokáig föntarthatná 
magát.

Hanem végre is, akárhogy sül el a 
dolog, az az egy bizonyos, hogy gr. Sza-

A „Pécsi Figyelő*' tárczája.

H ulló csillagok.
Ki □e hallotta volna birét annak a csoda- 

szépségnek, kit Eszternek keresztelt a gondvise­
lés, no meg a fala papja ; ki ne csóválta volna 
®eg fejét — Harmath uramat látva — hogy 
honnan telt ki abból a kis czingár emberből az 
a nagy virtus, amely ezt a tündér alakú leányt 
anuyi külső szépséggel teremtette meg?

Szép volt. Ellenségei sem tagadhatták, 
hopy Hzemre való teremtmény. Haja szőke mint 
az arauy kalász, szeme fekete miDt a haragos 
éjszaka, szája picziny mint a hegyesre szopott 
emukor, nyaka mint a hattyúé, a keble — a keble 
• • • — ennél a szónál még az öregebb fajta 
Is lélekzott egy nagyot, ami ugyau sóhajtásnak 
,R beillet volna, mert nem merte hangosan ki- 
eM«ni azt a szót ; mert félt, hogy belső nyugta- 
lansaga arc/.ába kergeti a vért, amely küunyeu 
árulója lehet szive titkos érzelmeinek.

\ asáruap délután a nagykorcsma udvarán 
rendesen tánezra kerekedik a falu dísze, a fia- 
t&lság, járják harmadfél szál czigány mellett a

kopogóst ; sokszor az öreg este se vet véget 
szilaj kedvüknek ; hold világ mellett folytatják, 
aminek bár soha vége ne szakadna. Ilyenkor 
aztán több szabad, mert nem látják a vizsga 
szemek. Fordulás közben a leáuy arcza a le­
gényéhez ér, de csak úgy véletlenül, s csak a 
jó Isten tudja, no meg az Erzsók asszony, hogy 
milyen jó lenne, ha nem volna tilos — a tilos. 
Erzsók asszony a tilosat szereti, de csak már 
mint — tanú, mert az ö korában csupán ez hoz 
valamit a konyhára.

*
Pünkösd hétfője volt. A nap izzó tűzgo­

lyóként lustálkodott az égeu, egyetlen egy fel* 
hőcske sem mutatkozott a .szemhatáron, mely 
eltakarta volna égető sugarát a szomjas föld 
elől. A madarak taradtan kerestek pihenőt a po­
ros lombok alatt. A templomból szent ének volt 
hallható, melyben az igaz hívők esőért könyö­
rögtek a miudcii8ég urához.

A liatalság alig várta, hogy vége legyen 
a vecsernyének. Hogy is ne! mikor Harmath 
Eszter is elmegy a tánezra. Minden órát ket­
tővel toldtak volua meg, hogy minél hosszabban 
bámulhassak azt a bűbájos leányt, kit csak oly 
ritkán láthattak, mint az üstökös csillagot, mert 
az apja úgy elzárta a nagy világ szeme elöl,

mintha félt volua attól, hogy fele szépségét le­
bámulják a fiatal menyecskék, kik most egy éve 
meotek férjhez.

Bezzeg nem örültek a leányok. Szent, hogy 
megveri a szemeivel a legényeket — mondogat­
ták. Csoda-fü vau anuak a talpa alatt, s aki­
nek egyszer a lábára lép, menten a rabja neki 
örökre. Össze is beszéltek, hogy kimarják a 
mulatságból.

Harmath Dénes uram a falu bölcsei között 
a nagy sarok asztalnál ült, ki tudja hányadik 
volt mar a pohár, amelyet épeu duzzadt ajká­
hoz emelt, midőn seregestül beállítottak hozzá a 
legények, kérve, engedje meg, hogy megkezd­
hessék a tánezot a falu királynéjával, csodaszép 
leányával.

— Miért ue, ha kedve tartja !
— Köszönjük alássan !
A leányokat meg majd megölte a sárga 

irigység annak a tudatában, hogy ők piros pün­
kösd másod napján, szégyen szemre petrezsel- 
met fognak árulni. Sorsot húznak a legények, 
hogy ki legyeu az első szerencsés, ki a „lég-

• re®

szebbetu először forgassa meg amúgy isteuiga- 
zábao. A sors a biró fiára esett.

— Szépek közt a legszebb, jöjj egy for­
dulóra.
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párynak máris sok aggodalmat ad a min­
den irányban bonyolult parlamenti helyzet 
és mindinkább azon gondolkozik, hogyan 
vessen véget a zavart állapotnak és ho­
gyan teremtsen tisztultabb képet.

A mint általában ismerik, ha egyszer 
erélyes löllépésre határozta el magát, ak­
kor makacsul keresztül is hajtja terveit s 
a szájkosár javaslata és a parlament fölosz- 
latása komolyan érlelt határozata, melyet 
a parlamenti viszonyok további elmérgese­
dése esetén okvetlenül alkalmazni fog, akár 
mi lesz a következménye.

A székesegyház fölszentelésének
ünnepélye.

Előkészületek.
A magasztos ünnepélynek megfelelőleg a 

pUspök a fölszentelés előtti második napra, azaz 
szombat jun. 20-ára egy napi böjtöt rendelt, mely 
böjt a város összes róm. kath. lakosságára, va­
lamint az egész egyházmegyei papságra kőte­
lező lesz.

Az elszállásolásra vonatkozólag eddig a 
következő megállapodás történt. A püspöki pa­
lotában 126 ember lesz elhelyezve, 26 pedig 
Troli Fereucz kanonok házábau. F r i g y e s  fö- 
herczeg valószínűleg Littke József házába száll, 
a hova személyzetét is szállásolják. G a l i m ­
b e  r t i bécsi nnntius, valamint megyés püspö­
künk is a szemináriumban fognak lakni. A többi 
püspököt a kanonokok házaba szállásoljak. Wal- 
tér kanonok vendége S z ö g y é n  M a r i e  h, O 
fölsége személye körüli miuiszter lesz. A többi 
főméltóságra vonatkozólag eddig még nem tör­
tént megállapodás.

A püspöki palotában a király 5 szobáját 
és termeit már berendezték. Rendelkezésére fog 
állani 1 hálószoba, 1 nappali szoba, 1 nagy fo­
gadó terem, 2 előszoba s a déli szárny termei. 
A fogadó terem padlózatát nehéz brüsszeli sző­
nyeggel borították be. Föl van már diszitve a 
2 előterem is, melyek egyikében a képek he­
lyébe csillár-karo8gyertyatartókat illesztettek. A 
termek díszlete és bútorzata ugyanaz, a mi volt 
a tiz év előtti látogatás alkalmával. A nagy fo- 
gadó teremben 0  fölségeik térdképei vannak el­
helyezve. A király itt tartózkodása alatt a pa­

lota külsején Ô fölsége családi czimere és lo­
bogója lesz elhelyezve.
▲  k i r á l y  fogadtatása a klérus által.

Ó fölsége junius 21-én vasárnap reggel 7 
órakor érkezik városunkba. A dóm előtti téren 
a klérus fogadja. A fogadtatásban részt vesz­
nek : a káptalan és egyházmegyei papság, a 
papnövendékek, a tauitóképezde, a kath. inté­
zetek és testületek, valamint az iskolák zászlók 
és lobogók alatt. A bevouulás egész tartama 
alatt, vagyis 7 órától 8-ig a város öss/.es harang­
jai fognak zúgni. A megérkezés után 8 órakor 
Ó fölsége a püspöki palota házi kápolnájában 
csendes misét hallgat, melyet maga a pUspök 
mond. Aznap 9 órakor lesz a klérus és a többi 
testületek tisztelgése is.
A  király .egtekinti a székesegy­

házat.
Ugyancsak jun. 21-én délben O fölsége 

behatóau megtekinti a még föl nem szentelt dó­
mot. Ez alkalommal a székesegyház kapui tárva 
lesznek. A nyugati töbejarat mellett föl lesznek 
állítva a székesegyház építészei, művezetői és 
azon munkások, kik az épitésbeu részt vettek. 
A templomba azoubau a papságon kívül csak 
az építészek mehetuek. A király kalauza a meg­
tekintéskor megyés püspökünk lesz

A  fölszentelés.
A fölszentelést megelőző napon d. u. 3 

órakor az apáczák templomában gyülekezik a 
papság, hol a szent ereklyék deponáltatuak. Az 
officiumokat (az ereklyék szentelése, illetve föl­
ajánlása) itt fogják végezui. Azután kürmeneti- 
leg fölvonulnak a Corpus Christi kápolnába. Maga 
az ünnepélyes consecratio jun. 22-én, hétfőn reg­
gel háromnegyed 7 órakor kezdődik. Ekkor fo­
gadja a papság oruatusban az érkező megyés 
püspököt. Zsolozsma után kezdődik a cousecra- 
tio. Jelen lesznek ezeu az énekesek, építészek, 
sekrestyések és nagy assistentia.

A székesegyház fölszentelése következőkép 
megy végbe: D u l á n s z k y  Nándor dr. me­
gyés püspök a templom főrészeinek felszente­
lését végzi. Ezzel egyidejűleg az egyes oltárokat 
és kápolnákat a jelenlevő püspökök szentelik föl 
a kirendelt segédlettel. A Mórkápolua fölozente- 
lésére S o m m e r w e r c k  hildesheimi püspököt 
kérték föl, de mint jelentettük is, betegsége miatt 
lemondott a megjelenésről. Helyette más püspök­
ről fognak gondoskodni, kinek segédletét Waj- 
dits Gyula spirituális, Hanny Gábor prépost, 
Prandtner Ferencz, Jozgits János, Schultz Ká­
roly és Szvetic8 Gabor lelkészek képezik. A

sz. István oltárnál H i d a s y Kornél szombat-
helyi püspök végzi a fölszerelést s a segédle­
tében lesznek Spies János apát, Romeisz Ferencz, 
Streicher József, German János, Zsulyevits Már- 
tou és Molnár Márton. A szt. József oltár fölszeu- 
telését B e n d e Imre beszterczebányai püspök 
végzi, segédletében lesznek Károly Ignácz espe­
res, Schell Antal esperes, Dreven Ignácz, Kör- 
meudy Károly, Radó Dezső és Audrin Gergely. 
Az Ur föltámadása oltáránál a szentelést végezi 
M e s z 1 é n y i Gyula szathmári pUspök, kinek 
segédletében lesznek Rónai Sándor prépost, Fent 
Ferencz, Sághy Pál, Pfiszterer Emil, Forster Ernő 
és Walter József. A Jézus szt. szive oltárnál a 
szentelést H o r n i g  Károly br. veszprémi püspök, 
kinek segédletét képezik Beucze István czimz. 
kanonok, Szilvássy Mihály dr., Streicher Péter, 
Köhler Fereucz, Szandtner Antal és Fülöp István. 
A szűz Mária, Magyarország védőasszonya oltá­
rát D e s s e w f f y  Károly csauádi pUspök szen­
teli föl Péchy József prépost, Szautter Antal, 
Magenheim József, Götz Sándor, Tóth Gyula és 
Erdélyi Károly segédlete mellett. Végül a Cor­
pus Christi kápolna oltárát S t e i n e r  Fülöp 
székesfehérvári pUspök szenteli föl, kinek segéd­
letére leszuek Huber János ez. kanonok, Guudv 
Gyula, Frautich Ágoston, Haragó József, Fekete 
Ágoston és Németh Ferencz.

A  király a templomban.
A fölszentelés végével a király ünnepélyes 

körmeuettel indul a palotából az immár fölszeu- 
telt és hivatásának átadott székesegyházba. Az 
Uuuepélyes menet a következő rendben fog meg­
történni. A menetet vezeti a székesegyház ajtón- 
allója, ki után egy püspöki huszár halad. Ezek 
után jönuek az építészek, majd a dóm cereuio- 
uiusa (Szeredy dr. kanonok), a crucifer (Wurster 
dr), ki két gyertyavivö közt megy, majd a 
püspöki titkár, a szentszéki jegyző, az egyházi 
diguitások, valóságos és czimzetes kanonokok, 
prépostok és apátok kettenkiut mosettával és 
biretummal. Ezek után halad a székesegyházi 
káptalan, két ténykedő és két káptalaui diákon, 
ezek közt pedig az archidiákon. Utánuk követ­
kezik a püspöki kar, kettenkiut, vagy főpásztori 
oruátusbau vagy püspöki köpenykében, kiki ud­
vari papjaitól környezve. Majd a püspök oldal- 
kauonokja szentelövel és kereszttel, a püspöki 
pásztorbot vivője (láziivek dr.) s utána a felszen­
telő pUspök D u l á n s z k y  Nándor dr. A püspök 
után az apostoli nuncius halad papjaival. A 
nuncius után a király apostoli keresztjét fogja 
vinni egy választott pUspök, kinek személyére 
nézve azonban még nem történt megállapodás. 
A kereszt után közvetlenül halad ő f ö l s é g e  
menuyezet alatt, melyet hat pap fog vinni, mind

A leány irul-pirul, hebeg valamit nagy za­
varában, mig végre föláll, s követi a tánezra 
hívót.

Együtt járják. A legény se csiba, szép is 
meg módos is, no meg hát a bíró egyetlen fia 
is, ami még a másvilágon se tréfa szó.

A legény csupa kedv, csupa élet. Sarkan­
tyújával lerúgná azt az egy csillagot is, amely 
ép most könyökölt ki az égre bámulni a hold 
udvarát, amely esőt jelent.

A leány szomorú mint a fűz lombja ; járja, 
de nem kedvből, hanem kényszerültségből. Mit 
mondott volna az édes apja, ha kikosarazta 
volna a bíró fiát ?

Szemeivel keres valakit, de az a valaki 
még nincs ott. Talán el se jön. Talán rá se 
gondol. Pedig ö meghalna érte, ha tudná, hogy 
csak egy csipetnyit is jóindulattal van hozzá az 
a valaki.

Öj nótát kezdenek. A leány egyik legényt 
a másik után kosarazza ki. Ez tetszik a leá 
nyokuak, de nem a legényeknek ; ezek megha- 
ragu8zuak, s Eszter azon veszi észre magát, hogy 
alig akad párja, mind elfordultak tőle. De mit 
báuja ő ! Egyedül szeret lenni gondolataival, 8 
azzal az imádott képpel, mely egész lelkét re- 
megéssol tölti cl, ha csak rá gondol is.

Újságnak is korai és mégis úgy van. A 
biró fia táncz után megkérte Eszter kezét a mu­
latók tulajdon füle hallatára.

Eszternek eszébe sem jutott, hogy mig ő 
künn, az Isten szabad ege alatt, a csillagok 
özönét bámulja, addig benn a szobában, hatá­
roztak egész élete fölött.

—  Eszter, Eszter !
Az apja hangja volt. Bement a hívásra. 

Bár csak be ne ment volna !
Leány, —  kezdé beszédét az apa —  nagy 

szerencse ért. Ép e pillanatban kért meg a nem- 
zetes biró uram fia, — és én ismerve engedel­
mességedet, oda is ígértelek.

—  Mit ? . . . én . . . engem ?
— No, meg ne öljön a nagy öröm. Térj 

magadhoz. Vigye öcsém uram a tánezba, úgy se 
soká tánczol már mint leáuy.

Ó megy, vagyis inkább viszik.
Alig érnek a pitvarba, még be se’ mele­

gesznek a tánezba, amint a nagy kapun egy 
délezeg legény siet a mulatók közé.

—  Ó volt, a „valaki- !
Egyenesen Eszterhez int, hogy megszo­

rítsa kezét, amint ez egy néma pillantással tud- 
| tára adja, hogy kezdessen új nótát, melyben 
| párja akar lenni.

Úgyis történik.
— Mi bajod Eszter ?
— Csitt, lasabban ! . .
— Történt valami ?
— Menyasszony vagyok.
— Te ? ! . .  .
—■ Csitt !
—  Eszter ! Eszter ! !
— Ne félj ! Vagy a tied leszek, vagy a 

halálé ! Most eredj. Éjfél után két órával várj 
rám a kert végiben, a kis ajtónál!

—  Ott leszek !
—  Siess, nehogy észrevegyenek !
Sietve elváltak. Senkisem hallotta beszéd­

jüket, csak a jó  Isten, no meg Erzsók asszony, 
aki egy bokorban húzta meg magát ép ott, hol 
a két ifjú suttogott. Mert Erzsók asszonynak ez 
volt a kenyere.

—  Ezért sok piezulát ád a biró fia, ba 
fölfedezem. Erzsók, Erzsók —  nem hiába csú­
folnak a falu boszorkányának, de rá is szolgálsz 
e tisztségre. — S kaczagva sompolygott el az 
idylli helyről.

*
| Hűvös szél kavarja föl a port. Sötét fel-
| hők tornyosulnak az égen, távoli mennydörgés



a bat magas, azalatt ember. Ezek a kővetkezők: 
Ha J v a x  Ignácz, volt orsz.-gyül. képviselő, 
mágocsi plébános, W o s i u s z k y  Mór, apari 
esperes, S z i 1 v a s y Mihály dr. esperes, szász­
vári plébános, O b a d i c h, nagy-nyárádi plébá­
nos, K e l e m e u  László esperes, kurdi plébáuos, 
E b e r I i u g Mátyás, babarczi plébános. Közülük 
4 viszi a oieuyezetet, 2 pedig fölváltásra készen 
áll. A baldachin után a király suiteje követke­
zik, mely be is zárja az ünnepélyes menetet. A 
meuet megérkezte utáu a templomban ünnepélyes 
istentisztelet lesz, melyen csak jegyek elömuta 
tása mellett vehet részt a közönség, hogy ezzel 
a túlságos tolongás és esetleges szerencsétlensé­
gek eikerültessenek. A jegyeket fele részben 
egyháziakból, fele részben világiakból álló ve- 
gyes bizottság fogja kiadni.

— (Pápai kitüntetések.) P o z s g a y
József püspöki titkár pápai kamarássá, G I a t t 
Iguácz pedig pápai káplánná neveztetett ki.

— (Az új erdőt ölügy elő.) Szántó 
halálával megüresedett pécsi erdöfölügyelöi ál­
lásra a földmivelésügyi miuiszter a somogyvár- 
megyei erdöfölügyelöt, Bár t  ha Gyulát uevezte 
ki, illetve helyezte át. Bartha, ki a kaposvári 
társaságnak általánosan kedvelt tagja, a somogyi 
kerület fölügyeletét továbbra is vezetni fogja.

— (Kinevezés.) Az igazságügyi miuisz­
ter K 1 i e Lajos joggyakornokot aljegyzővé ne­
vezte ki a szegzárdi kir. törvényszékhez.

— (A ,,M ecsek-egyesület“ ) f. hó
8-áu tartott választmányi Uléséu egyl. jelvények 
készíttetését határozta el. A jelvények városunk 
színeit fogják viselni „Mecsek egyesület4* * körirat­
tal és középen a Doronicum Nentdvichi virággal. 
E választással az egyesület önmagát tisztelte 
meg s egyúttal hálás kegyelettel adózott váro­
sunk nagy fiáuak, a sajátos pécsi növény fölfedező- 
jének. Ugyanezen ülésen jelentette be Szily László 
Baranya vármegye alispánja, hogy az egyesület 
kérelme folytán intézkedett a Jakabhegyre ve 
zetö út jó karba helyezése iránt. Elhatározta 
továbbá az egyesület, hogy egy kényelmesen 
járható gyalog és kocsiút létesítéséről gondos­
kodik, hogy a kirauduló közönség minden fá­
radtság nélkül kereshesse föl hegyeiuk szép 
pontjait. Örömmel üdvözöljük az egyesületet a 
tett mezején s kívánjuk, hogy szép és uemes 
föladatát, uielyüez aunyi reményt füzünk, sike­
resen megoldhassa. E nagy költséget igénylő 
munkálatok azonban csak akkor lesznek telje­
síthetők s tovább fejleszthetők, ha városuuk 
polgárai az egyletet tömegesen pártfogolják. Sok­
kal inkább bízunk közönségünk áldozatkészségé­
ben, semhogy kételkedni akarnánk abban, hogy e 
nemes czélra törekvő egyesületet, mely faradsá­
got és időt nem kiméivé igyekezik a kirándulók 
kényelmet biztosítani, nehéz föladatában ne tá­
mogatná. Erre mutat az is, hogy a két utolsó 
választmányi Uléseu 35 új tag vétetett föl, — 
és pedig örökös tagnak 50 frt befizetéssel Szig- 
riszt Lajos; alapitó tagoknak 1 0 — 10 forinttal:

jelenti a vihar közeledtét. Mindenki hazafelé ipar­
kodik, hogy is ne ! Nem szeretné seuki pocsékká 
veretni új ruháját a zápor által, meg elég is 
volt már a jóból. Éjfélre jár az idő, kora kelésre 
hív a mezei muoka.

— Pszt! Csendesen ! Nem látott senki?
— Nem !
— En úgy félek !
— Mitől ? Az éj sötét, lovam a berekben 

portyáz, hol nem láthatja meg senkisem. Eszter 1 
ha valaha szerettél, úgy azt most bebizonyít­
hatod. Jöjj velem, légy hitestársam ! Egymásnak 
élünk, egymásért balunk, de ne hagyjuk el többé 
egymást soha !

— Tied vagyok Bandi . . .  De várj, egy 
nagy kendőt kapok magamra, és szegény meg­
boldogult édes anyám arezmását viszem magam- 
^al, ö legyen őrző angyalom bizonytalan uta- 
tof'U, aztán menjünk akár a világ végére.

A leány eltűnt a kis ajtóu. Szeretője né- 
oián mereszté szemét a sötét éjszakába, ezerfé­
lét gondolva euy perez alatt, a midőn a kert 
túlsó végéről erős léptek zaja Úté meg füleit.
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Ep ideje volt, hogy a leányt, mint rabló a 
zsákmányát ölbe kapja, s eszeveszetten rohan-

l*yj. junius 10-én . ____
n

P É C S I  F I G Y E L Ő
Koharics Károly dr., Mendl Lajos dr. és Mendl 
Lajosné; rendes tagoknak: Altmann Géza, Ba­
logh Károly, ifj. Buday, Cséfay Flórián, Cienger 
Nándor, Decleva Ignácz, Dómján Izor, Dulánszky 
Lajos, Frenkl Géza, Freukl Ferencz, Haas Jó­
zsef, Hegedűs Imre, Hegedűs Karoly, Hotfmann 
Lajos, Kelemen László, Kiss József, Koharics 
Fereucz, Koharics N. János, Lauber Rezső id., 
Lauber Rezső ifj., Munczhart Géza, Ottinger 
G. báró, Pécsi János, Pieiuinger Ferencz, Reich 
Oszkár, Schmidt János, Simon János, Szelman 
Győző, Taizs József és Vukailovics Vilmos, kik­
kel együtt a tagok száma 197-re emelkedett. 
— A bejelentések megkönnyítése czéljából szer­
kesztőségünkben egv alairasi iv vau letéve.

— (Hym en.) Hétfőn reggel az apáczák 
templomában tartotta esküvőjét Bo g á t b y  Me- 
dárd, a Somogyi társulatának tagja, Lé v a y  
Ilona kisasszonynyal, szintén a társulat tagjá­
val. Az esketésnél Várady Ferencz megyei al- 
levéltaros és Uakscb Lajos lapszerkesztő voltak 
jelen mint tanuk. — Ugyancsak hétfőn reggel 
esküdött örök hűséget D ó m j á n  Izidor pécsi 
könyvkereskedő R i b i t s  Terka kisasszonynak 
a belvárosi plébánia-templomban.

— (Gyűrűs napfogyatkozás.) Szom­
baton folyt le az az égi látványosság, melynél 
nem egy nap-távcső és fekete vagy bekormozott 
üveg leste a holdat, a mint az sötét tömegével 
eltakarja napunk egy részét. Nem valami ritka 
dolog ugyan, hogy valaki árnyékbau büselbet, 
de az már nem gyakori, hogy a hold árnyé­
kában teheti ezt. Az is igaz, bogy a mostani 
alkalommal ezt a árnyékot seuki sem élvez­
hette, mert a nap nálunk még csak nem is 
gyűrűs (mint Amerikában) hanem csak ua- 
gyón is részleges fogyatkozást mutatatott, mely 
nem volt elég arra, hogy fogyatkozása könnyen 
észrevehetővé lett volna 8 tudományos szem 
pontból is csak aunyiban volt érdekes, hogy a 
fogyatkozás másodperczekig egyezett az előle­
gen kiszámítással. Nálunk félbét után lehetett 
csak észrevenni, a mint a hold korongja a uap 
jobboldali részén a sugarakuak egy részét meg­
vonta a földtől, s a mint ez az elsötétítés úgy 
7 óra tájbau a legnagyobb fokra hágott — 
vagyis a uap átmérőjének 3 tizedére. Nemso­
kára erre a uap nyugtává! vége volt a fogyat­
kozásnak is.

— (Útm utató a pécsi székesegy­
házban.) Ge r e c z e  Péter dr. a székesegyház 
építészeti látnivalóiról és falfestményeiről tájé­
koztató füzetkét adott ki, mely röviden elmagya­
ráz mindent, a mit a székesegyházat futólagosán
látogatónak jól esik tudni. Ára 40 kr., vörös 

| vászonba kötve 60 kr. E füzet pár nap múlva 
| német nyelven is megjelenik. Gerecze ezen kívül

jón lova felé, a midőn útját állja a biró fia, e 
szóval :

Tudom ki vagy, nem nézőéi velem farkas­
szemet ?

— Sietős az utam, vissza, ba jót akarsz ! 
E pillanatban sújtani akart a biró fia, de

veszedelmére, mert Bandi markolatig mártotta 
kését az ellenfél szivébe.

Egy jaj kiáltás — s egy lélekkel kevesebb. 
Két szál gyertya között, két börtöuőr tár­

saságában ül egy rab a siralomházban. Könnyes 
szemekkel borul az asztalra, halk elhaló haogon 
dúdolja magabau azt a nótát, melytől mint be­
csületes ember aunyira irtózott.

Készeu áll az akasztófa,
Három varjú károg róla.
Édes anyám, lelkem szülém —
Mért is lehelt lelket belém ? !

*
Szegény Ilarmath Eszter ki-ki jár a kis 

kert ajtóhoz késő este; várja hű kedvesét, sírva, 
uevetve várja. Az idő mély barázdát szánt sima 
homlokán, baja megöszül, de hű kedvese nem 
tér vissza sóba '

P i n t é r  I mre .

őszre nagyobb munkát fog kiadni a székesegy­
házról és falfestményeiről, a mely mű 2 0 — 22 
ívnyi szöveggel és számos illusztrációval — 
fűzve 5 forint ba fog kerülui, stilszerü kötésben 
6 forintba. Erre utár most előfizethetni a szer* 
zönél.

— (Versenygyaloglás.) A „Mohácsi
tornaegylef* vasaruap 10 es fél kilométer tá­
volságra versenygyaloglást rendezett, melyen — 
mint távirati utón értesülünk — elsőnek R U 11 
János 71 perez alatt, másodiknak K i r c b m a- 
y e r hadnagy 72 és fél perez alatt, harmadik­
nak RüU Béla 74 perez alatt érkezett be.

— (Életveszélyes katonai czéllö- 
vés.) S i k l ó s o n  a múlt bét csütörtökjén töb­
ben Ültek az utczáu a házak előtt. Egyszerre 
N o v á k o v i t s  István 24 éves munkást egy 
golyó mellén találta, unnélkül, bogy lövés hal­
latszott volna ; a körülötte lévök csakhamar meg­
találták a golyót, mely buazárfegyverből lövetett 
ki s a szerencsétlen mellét keresztülfúrta. Az 
orvosi segély rögtön kéznél volt, de az életveszé­
lyesen megsérült munkás fölgyógyulasához kevés 
a remény. A golyó általános hiedelem szerint a 
katonai lögyakorló térről jött. A vizsgálatot meg­
indították.

— (A  mohácsi árvizveszély el­
hárítása) körül szerzett érdemeik elismeréséül 
Ö fölsége R e i t e r  József dunaföldvári, S t aj e- 
v i c s János mohácsi községi bíráknak, Me d- 
v e c z k y  Zsigmond főmérnöknek és a tmohá- 
esi folyamméruöki hivatal főnökének a koronás 
arany érdemkeresztet adományozta. A földműve­
lésügyi miniszter pedig ugyaucsak a mentesítési 
védekezés körül tett kiváló buzgólkodásukért 
köszönetét fejezte ki S z i l y  László, baranyarue- 
gye alispánjának, N o v á k László, püspk. ura­
dalmi főmérnöknek, T r i x 1 e r Károly, a mohá­
csi járás föszolgabirájának, F a r a g ó  Lipót és 
D o 1 e c k o Mihály műszaki tanácsnokoknak.

— (Nem akarnak szénkénegez• 
tetni ) A vidék népe még mindig nem hiszi, 
hogy phylloxera pusztít a szüleiben s legkevésbé 
hisz a szakértőknek, kik módokat ajánlanak a 
védekezésre. A legvadabb ellentállást fejtik ki 
a vidéki szőlősgazdák minden védekezési eljá­
rás ellenében, s őrült vakságukban, melylyel ön­
maguk jövőjét teszik tönkre, még más bűnt is 
követnek el, nem átalván a védekezésre kikül­
dött szakértőket tettieg bántalmazni. Szakértőink 
folyton revolverrel járnak a vidéken, mert soha 
sem biztosak, hogy valamely butaságában meg- 
csökönyösödött vad „pógár“ mikor támadja meg 
< ket. Ez az eset történt legutóbb Siklóson is, a 
hol úgy látszik a czivilizáczió még uem terjedt 
el az alsóbb reudü szőlősgazdák között, kik uem 
tanulták el pécsi uéposztálybeli kollegáiktól a 
seréuységet és igyekezetei a phylloxerairtásban. 
Siklósou ugyanis megtörtént, hogy az ottani gyé- 
ritö munkavezetőt. Vásárhelyit működése közben 
néhány szőlősgazda megtámadta, mert ez szőle- 
ikbeu a községi szabályrendeletnek megfelelő- 
leg szénkénegezui akart. Vásárhelyi revolver­
rel volt kénytelen magának tekintélyt szerezni a 
támadók között. Hát ilyesmi is csak Siklóson 
történhetik meg, ahol még uem jöttek annak a 
tudtára, hogy a phylloxerát — ha szüksége»

) vaseröszakkal is — de irtani kell.
— (Phylloxera.) Dezső Miklós szölő- 

szeti váudortauitó e hó 15-éo S z á j  ko n  tart 
a széokéuegezésröl és a zöldojtásról gyakorlati 
előadást, 2 2 -ike után pedig a hegyháti járásnak 
azon községeit látogatja meg, melyekben tavaly 
a phylloxera vizsgálata abban maradt.

— (A* iparos- és kereskedő-ina­
sok zdrvizsgálatai.) A belvárosi népisko­
lában elhelyezett kereskedő tanouez iskolában 
f. é. juuius 9 -éré, a helybeli föreáliskolában el­
helyezett iparos tauoncz iskolában junius hó
11-ére mindenkor d. u. 3 órára tűzetett ki. A 
belvárosi népiskolában elhelyezett iparos ta- 
noncz iskolában f. évi iunius hó 12 és 15., az 
Ágostontéri községi népiskolában pedig, a hol 
az ifjúság összes rajzai is megtekinthetők f. é. 
juuius hó 15. napjain mindenkor d. u. 4 órakor, 
a Zsolnay-gyári iskolában pedig junius 29-én
d. e. 10 órakor fog a zaróvizsgalat uiegtartatui.

— (Jnniális.) A kacsótai tűzoltóság, 
mely a nemrég lefolyt sztlőriuezi tüzeset alkal­
mával oly szépeu kitüntette magát, mint nekünk 
Kac8Ótáró! Írjak, jun. hó 7-én a községi erdő­
ben juniálist tartott, melynek jövedelme tűzoltó- 
szerek beszerzésére fog fordittatui, A juuialis, 
melyeu a szt lörinczi intelligenczia is majdnem

t teljesen részt vett, kitünően sikerült, úgy, hogy
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a tűzoltók anyagi szempontból is meglehetnek 
elégedve az eredménynyel. Ajánljuk a kacsótika 
példáját községeink figyelmébe.

— (Tüaek a 'vidéken.) M o h á c s o n  
múlt hó 31-én este téglaégetés alkalmával ki- 
gyuladt a Rocheim-féle téglakemeucze teteje,
8 jóllehet az ott alkalmazott munkások meg­
kísértették az oltást, egészen leégett. A ttlz 500 
írt kárt okozott. 400 írt biztosítás íölytáu meg­
térült. — Ugyancsak aznap este a m o h á c s i  
s z i g e t e n  is volt tűz. Pánits Pál nádfedeles 
szénapajtája kigyuladt ismeretlen okokból, s miu­
tán egy lélek sem volt a közelben, teljesen porra 
egett. A kár 270 írt melyből 150 frt volt biz­
tosítva. — ü ö b r ö k ö z  tolnamegyei községben 
jun. hó 5 éu volt tűz. Két polgárház égett le 
ez alkalommal, melyek szerencsére biztosítva vol­
tak. A tűz keletkezésének oka ismeretlen. A 
községi tűzoltók és az intelligentzia elismerésére 
méltó buzgalmat fejtettek ki az oltásban, s csak 
nekik köszönhető, hogy a tűz a szeles időben 
tovább nem terjedt.

— (A maisai népbank bukásához.)
A pécsi kir. törvényszék a maissi uépbauk töl* 
ügyelő bizottsága kérelmére elrendelte az élő- 
nyomozást s ennek teljesítésével a mohácsi kir. 
járásbíróságot bízta meg. MUller János ig. elnök 
8 nehány társa szintén vizsgálatot kértek Ön­
maguk ellen, de kérelmük visszautasittatott.

— (Községi orvosválasztás Sik­
lóson.) A Siklóson szombaton lefolyt képviselő­
testületi közgyűlésen, a községi orvosi állásra 
pályázó öt orvos közül K r e g c h y Otto drt 
választották # meg.

— (Öngyilkos tehén.) Öngyilkosá- 
ságot követett el egy tehén jun. 1-én az eszéki 
vasúti hídon. Midőn a reggeli vonat Eszékről 
Villany felé elindult, a drávai hid sínéi közt egy 
tehén állott, mely nem hederitve a vészfütyölésre 
s a vonat robogására, nagy bambán bevárta, 
mig a vonat keresztül ment rajta, mely ketté 
metszette a tehén fejét.

— (Szegzárd veszedelme.) A hírne­
ves vörösbort termelő vidékekén az idén külöuös 
átok fekszik. Nemrég a villányi hegyeket pusztí­
totta a jég, most meg Szegzárdon semmisült meg a 
termés. A pusztításról következőket írja tudósí­
tónk: Óriási felhőszakadás pusztított szombaton 
este 7 és 8 óra között Szegzárdon. Egész nap 
rekkenő meleg volt, délután pedig a vihar elő­
jelei mutatkoztak ; 7 órakor végre kitört a vész. 
Jéggel vegyes felhőszakadás rövid egy óra alatt 
t ö n k r e t e t t e  a l a k o s s á g  s z ő l ő  és g a ­
b o n a t e r m é s é t .  A vihar északnyugatról jött
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és Szegzárd hegyein kívül tönkre tette Oc s é n y  
szőlő és búzatermését egészen, D e c s  hegyének 
kisebb részét, Nána ,  V á r d o m b  és Gr á -  
b ó c z  határának egy részét. P felhőszakadás­
nak, melynek mására a legöregebb emberek 
sem emlékeznek, emberélet is esett áldozatul. A 
szegzárdi és öcsényi hegyek völgyeiben az ösz- 
szegülemset viz szemtanuk állítása szerint moz­
donyokat ragadott magával, valamint préshaza­
kat, fogatokat rajtuk ülő emberekkel együtt, kik 
közül többen ott leltek halálukat. Rövid óra 
múlva kiderült az ég s lecseudesült a lakóssag 
izgatottsága is, s csak akkor tört ki újra az 
általános jajveszékelés, midőn a szőlőkből haza­
térő munkások hirt hoztak a bortermés meg­
semmisüléséről.

—  (Ürge-irtás szénkéneggel.) De­
zső Miklós szőlőszem v.-tanár most jött meg 
körútjáról, mely alatt a Balaton vidéket járta 
be és Tolnamegye egy részén jött át. Azt mondja 
e körútja alkalmával tapasztaltakról szólva, hogy 
annyi Urge alig képzelhető, mint a mennyit ezen 
útjában látott; sőt Felsö-Ireghen rendeletileg van 
kiadva az ürge-irtás, a mi igen nagy fáradság­
gal jár, mert egy két hordó vízzel alig képesek
3 - 4  ürgét kiirtani. Az uradalom 1 drb ürgéért 
2 krt fizet, tehát óriási kárt tesz e szapora 
élösdi. — Már 2 év előtt egy köttsei birtokos 
kitűnő sikerrel alkalmazta a s z é u k é u e g e t ,  
s ez évben a Nosztan pusztán is kitüuö sikerrel 
ment az irtás. Egy lyukba 10 gramm széukéue­
get föcskcudeztek be. A széukénegezö gépről 
leszedik a karikákat s így 10 grammot ad ki 
egy lökésre. A lyukat természetesen tüstént be 
kell dugni, s az ürge soha se jő többé ki. Ezen 
eljárás mellett 1 kilogramm szénkéneggel 100 
ürge pusztítható ki, tehát 1 mét. mázsa elegendő 
8— 10.000 ürge irtásara, a mi bámulatos olcsó 
és könuyU mód. Ajánljuk ezt a községek figyel 
mébe azon megjegyzéssel, hogy 1 gép 25—30 
írtba s a szénkéneg hozzá 1 mét.-mázsa 18— 10 
frtba kerül a hordó visszaküldésévé! együtt.

C S A R N O K .
A  visszatért.*)

— Elbeszélés. —
Irta Polgár János.

Ili
Andor az első esés után másnap reggel 

meglehetős rosszul érezte magát. Eszébe jutott 
édes anyjának szeretetteljes intése, hogy a rossz 
társaságoktól óvakodjék. Föl is tette magábau, 
hogy ezentúl zárkozott életmódot folytat: azon­
ban ez esetet auyja előtt titkolta, őt semmiről
sem tudósította. Ámde az idő csak múlt, múlt, 
midőn egyszer csak azon vette magát észre, hogy 
újra esett, ismét a rossz társak között van. Kez­
dett feledni. Hiszen ő is fiatal ember, nem zár­
hatja ki magát minden társaságból, jó társakra 
pedig itt alig akadt. Már egy éve lesz, hogy a 
fővárosban vau, a levelek pedig mind ritkábban 
érkeztek tőle haza. Hivatalabau mindinkább ha­
nyagabb lett, s főnöke már többször szólt mu 
lasztásaért. De úgy Játszik, egy dorbézolásban 
töltött éjszaka forduló pontot képez életében.

A nap sugarai már jó magasan álltak, mi­
dőn egy alkalommal mámoros fővel ágyából 
fölébredt. A zenebonával eltöltött éj s a rövid 
álom után Andor még egy kissé pihenni vágyott. 
Fejét ágyára visszahajtá s egész testét bizonyos 
álomszerű zsibbadtság fogta el.

S álmodni kezuett... ajkai mosolyogtak s 
néháuy ismeretlen szót suttogtak.

Ihletett lelke a jövő felé tévedezett s a 
mint igy gondolatainak szárnyán repült, önkény- 
telenül az a titkos kérdés támadt föl lelkében, 
vájjon mi lesz belőle?

Vájjon a sok szép álom, melyben magát 
még mint fejlődő ifjú ringatá, valósul e, vagy 
pedig csak mint sötét árny fogja-e lelkét körül­
venni, hogy azonnual eltűnjék, elenyésszen?...

Tovább fűzi gondolatait. Rohanó árvíz van 
nyomában, elveszéssel feuyegetve mindent, mi 
útjában áll. Az emberek menekülnek; ö is fut, 
de az ár nyomában .. . elérte . . .  elragadta öt !

Mit tegyen? Egy csendes, megadó sóhajjal 
akart „Isten hozzádot" rebegni a világnak, de 
mi ez? Nem merül el. Miuden erejét összeszedve 
küzd a viharral, vészszel a a bősz hullámok 
engedelmesen meghunyászkodva viszik öt tovább, 
tovább — szédítő gyorsasággal.

E pillanatban kisded sajka siet feléje — 
kétségbeesetten tart ő is arra, kifáradva eléri, 
már beléje száll, midőn megpillantja a szép — 
Boriskát.

A szédítő látványra megzavarodik. Erei 
megdagadnak, a vér fejébe száll, szemei tüzesen 
ragyognak s karjait kitárja — érzi ölelését, az 
érzelemnek nincsen többé határa . . .  midőn az 
ellenkező oldalról a fővárosi vig czimborak han­
gos örömzaja csapja meg füleit. Boriska ide — 
a zaj amoda vonja őt...

Lelke pillanatnyi küzdelmen megy keresz­
tül, de győz az utóbbi, s ö kieugedi megmere- 
vttlő kezeiből a görcsösen szorított sajkát, de 
úszni többé nem bir — az ár összecsap feje 
fölött s ö alámerül.. .

Megrettenve, a halálos veszélybe jutott 
ember félelmével ugrott föl ágyából Audor. Leik* 
elkomorult s pár perczig némán nézett a falakra. 
Majd körültekintett, nem vette-e észre valaki 
ijedtségét; arczát tenyerére hajtá s mély sóhaj 
tört ki kebléből.

— Istenem! Anyám! hát euuyire jutottam? 
Hát ilyen hatása lett a te szeretetteljes intelme­
idnek? Fiad elromlott, töukremeut — ne várj 
haza — nem megyek, nem lehet oh Istenem !

Majd a tükörbe tekintett s maga is visz- 
szariadt földúlt arczától.

Ingadozó lábai önkéntelenül íróasztalához 
vitték. Levelet vöu elő, tollát a tintába mártja 
s hosszan gondolkozik. .. Mit Írjon? Hátha meg­
haragszik ? Mindegy :

— Akkor megyek, megyek, mig látok, 
hogy híremet se hallják többé... De nem! ő 
anyám ! Igen, ö megbocsát. ..

S kuszáit vonásokkal a következő levelet
irta :

Szeretett jó anyám !
Alig egy évi ittlétem alatt szomorúan kel­

lett tapasztalnom, hogy a rossz társaság az, 
mely főleg a fiatal embert szemelt ki áldozatául 
— s ki egyszer abba belekerült, menthetetlenül 
elvész, ha nincs neki egy vigasztaló augyala, ki
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*) A  Bzeut Pál társulat által jutalmazott pályamű.

öt képes anuak mérges lehelietétöl megóvni. 
Édes anyám sok jóra tanított engem, de sajuoi, 
itt nagyon könnyen kezdtem azokat feledni.

Rossz társaságba kerültem s az ár engem 
is magával ragadott. De még reményiem, hiszem, 
hogy édes anyám megbocsát. Szabadulni, mene­
külni vágyom e büzhödt levegőből, holnap haza 
megyek. Fogadja vissza édes jó anyám eltévedt 
fiát, vagy ha már nagyon magamra vontam ha­
ragját, legalább tűrjön meg pár napig házában, 
majd azután Isten tudja h o l? ... valahol csak 
meghúzódom. Csak egyre kérem édes anyámat : 
Boriskáuak el ne áruljon semmit. Szerető fia

Andor.
Csak most jutott eszébe, hogy már lég 

hivatalbau kellene leuuie. Gyorsan magára ülté 
ruháját s sietve szaladt föuökéhez. Föuöke — 
alacsony, köpezös emberke — az irodában bodor 
füstöket eregetve gúnyos nevetéssel fogadta öt.

— Hja, barátom! én csak a pontos em­
bereket szeretem. Jó, jó, hát ’szén mulatni is 
kell a fiatal embernek, ba vau miből s ba nin­
csenek másnapra sürgős teendői. De látja bará­
tom, ön már sokszor elmulasztotta kötelességét, 
tehát éu egyszerűen ajánlom magamat!

Andor arcza e szavakra vérvörös lett. Ily 
megaláztatás, ily szégyen még nem érte őt éle­
tében. Végig uézte a gunyoros urat s megvető 
tekintet kíséretében elkeseredetten fakadt e sza­
vakra :

— Nem furdalja önt a lelkiismerete, hogy 
egy fiatal embert tan kenyerétől foszt meg, rí 
out egész odaadással s hűséggel szolgálta? Jó! 
éu távozom — el se vállalnám újra szerepemet, 
de távozom abban a biztos tudatban, hogy egy 
embert — monda nyomalékkal — újra meg­
ismertem !

— Habaha ! .— tört ki nevettében az apró 
ember — lelkiismeret!

De, hogy mit mondott tovább, azt Andor 
már nem érthette, mert őrültként rohant lakásara, 
hol kevés holmiját összegyűjtve, a fővárost el­
hagyta még az psti vonattal, mely robogva vitte 
őt Fokszabadi felé.

IV.
Ósz felé jár az idő, hullanak a falevelek. 

Az illatos berek pusztulást mutat, a lombtalau 
fák között elnémult már a madár, csak a sárga 
levél zörög, midőn a rohanó szél szárnyaira 
veszi, tépi, viszi messze — messze.

Az őszi szél kárörvendve zúg el a fák 
lombtalau koronája fölött, mintha zúgná: mulau- 
dóság, halál ! . . .

Boriska ott vau az elbervadt virágokuál a 
kis kertben ; halvány, titkos bánatot eláruló arcza
a hervadó rózsára emlékeztet, ó  reménytelenül 
szeretett.

Búsau, szomoruau járkál a kis kertbeD, hol 
a virágok, melyeket kezevol ültetőit, elhervad­
tak. luneu nézi a pusztuló erdőt a várja a ked­
vest, leül az elsárgult pázsitra 8 ezt rebegik 
halvány ajkai: szeretlek.

-- Oh! De minek is? — fölsóhajt s a 
néma csendben oly szivetrázó hangon dúdolja: 

„A fák lombja cseudesen hull. ..
Nem küzdéstől, fájdalomtul,
Itt a végharcz ismeretlen . . .
Lehet-e meghalni szebben ?u

— Boriskám ! no énekeld el azt a szép 
nótát még egyszer, olyan megható ! — szól hozzá 
nevelő auyja, kinek szemeibeu két könycsepp 
rezgett, miközben leült a leány mellé.

— Ejnye hát meghallotta jó anyám? Olyan 
régi nóta és most épen eszembe jutott.

— Hogy meghallottam-e? talán valami 
bántja szivedet, mit nekem nem szabad tudnom

— Oh jó anyám ! milyen titkom lehetne 
nekem, mit jó anyámnak nem volna szabad tudnia. 
De hát ez a komor hangulat, ez az őszi idő 
önkéntelenül szomorúságra hangolja az embert. 
Hiszen épen előbb láttam két könycseppet édes 
anyain szemében csillogni, hat annak mi az oka. 
talán valami szerencsétlenség?

— Nem, édes leauyom, nem szerencsétlen­
ség, bauem Andor —

— Oh Audor ! — kiált föl Boriska — 
történt vele? — S gyönyörű szemeit esdöleg
emelé nevelőanyjára.

— Úgy e? — vág szavába a beszédes 
leányuak Köíalvyué — Andor? tehát ö okozta 
az előbbi lebangoltságot? Mégis jól sejtettem, 
tehát holnap —

— Holnap, mi lesz holnap? — kíváncsis­
kodik Boriska. — Talán holnap fog először bálba 
menni, vagy valami más — és vallaira omló 
aranyfUrtoivcl babrált.
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hazajön !— Nem, hauem —

— Hazajön?!
E pillanatban észrevétlenül nyílik ki a kert 

ajtaja a azon egy fiatal ember surrauik be, ki­
nek jartassaga, egész megjelenése sejtetik velünk, 
hogy a házban közelebbről ismerős.

És ime! mintha lábai meggyökereztek 
volna, megáll és szerte tekint. De mintha legyőzte 
volna félelmét, a nők felé siet s a nélkül, hogy 
észrevették volna, hátuk mögött megáll. Egyik 
kezét gyengéden Kőfalvyné — a másikat Bo- 
riska vállaira helyezi s végre is a fiúi szeretet 
e leggyengédebb kifejezése jö ajkaira:

— Anyám !
Az anya megrezzenve hátratekint s feledve 

miudeut, még a levél tartalmát is, „fiamu kiál­
tással fölszökik.

Két szerető lény, anya és fiú, kik egy év 
utáu viszontlátják egymást — egymást átölelve.

Ne irigyeljétek ezt. Boldog e pillanat!
Boriska mintegy álmából fölrettenve állott 

ott; csak nézte, nézte ezt a jelenetet s hiaba 
iparkodott elfojtani azt a gyémántcseppet, mely 
ott tündöklőit szép szemeiben.

Andor az első pillanat hevében egészen 
elfelejtkezett Boriskáról, csak később tekintett 
rá és szemei rajta maradtak. Csak egy éve 
ugyan, hogy nem látta, de ez egy év alatt is 
nagyon megváltozott. Arczán angyali ártatlanság 
ömlött el, megjelenése, egyszerűsége elvarázsolák 
Audort.

Mi különbség ez egyszerű falusi leány s a 
főváros divatos hölgyei között!

— No úgy-e megváltozott Boriska? Alig 
ismersz gyermekkori játszótársadra — szólt az 
anya szelíd hangon.

— Gyermekkori játszótárs! — sóhajtá 
Audor, miközben kezét nyujtá Boriskának — 
akkor még boldogok voltunk, de most, midőn a 
sors keze egyiket ide, a másikat amoda veti s 
csak nagy nehezen lathatjuk egymást! Boldog­
ság ez Boriska? — s a  leány kezét még mindig 
kezében tartva, fűrkészöleg tekintett szemeibe.

— Miért ne lehetne az boldogság? — vá­
laszol a kérdésre lesütött szemekkel Boriska. — 
Főleg, ha a két egyen drága ereklyeként őrzi 
szivében a múlt emlékeit, melyeket még az idők 
romboló viharja sem pusztíthat el soha!

— Es ha az egyik helyt ad szivébeu az 
idegen kívánságoknak, feled mindent és hogy 
búját jobban lelejtse, fenékig üríti ki az élveze­
tek poharát, mig a másik szív tán érte eped . . .  
mit érdemel az?

— Az . . .  az — folytatja Boriska, mintha 
nem értené a czélzást — ha nő tenné, az szá­
nalomra méltó volna, ha pedig férfiú — folytatja 
emelkedett hangon — az gyáva lenne, az meg­
érdemelné az emberek lenézését, ki egy gyen 
gédcn szerető szív emlékeit kegyetlenül összetörte.

— Boriska! megbocsátasz-e nekem?
9

— Eu? Megbocsátok e ? hiszeu én nem 
haragszom öure.

— De ha én volnék az a férfiú, ki rövid 
idő alatt, alig hogy elhagytam az anyai házat, 
megfeledkeztem volna mindenről, még te rólad is !

— Igazán megfeledkezett még jó anyjáról 
is? — kérdé oly hangon, melytől Audor egészen 
megiudulva, lesújtva érezte magát. — Uh ! én 
akkor is megbocsátanék, hiszen nekem nincs jo ­
gom haragudni. — S fejét kezeibe hajtva, mintha 
maga sem hinné el, a mit mondott, leste Andor 
válaszát.

— De van jogod, igen van! — kiált lel­
kesedve Andor. — S ha tán oly nagy volna 
bűnöm, hogy megbocsátani nem lehetne, oh ! ak­
kor távozom — tévé hozzá keserűen — akkor 
megyek színed elöl, akkor feledj el ! Do még 
se! legalább, ha majdan boldogságod örömteu 
gerébeu bátra, a múltra tekintesz, emlékezzél 
reám néha-néha.

— Andor!
— Igen ! De hová is jutottam én, ki éle­

temben ezen kívül még semmi rosszat el nem 
követtem.

— Andor, hiszen én megbocsátok — szólt 
siró hangon Boriska — meg úgy hiszem édes 
anyám . . . .

— Oh ! én már mindont feledtem — vág 
szavába Kőfalvyné — csak ezentúl legyen ismét 
az én jó gyermekem.

Andor karon fogva édes anyját s Boriskát, 
a szerény kis házba vezeté őket, hol még soká 
csevegtek boldogan Andor jövőjéről, mindenről.

Andor csak egy rövid hetet töltött a tzülői

háznál ; sokáig nem maradhatott, mert tanulmá­
nyait be kellett fejeznie.

A -szerény, egyszerű családi körben boldo­
gan folytak a napok. Andor nem vette észre, 
mily gyorsan repülnek el feje fölött — mig 
egyszer csak ismét eljött a válás szomorú pil­
lanata.

De e rövid idő alatt is érezhette, hogy a 
valódi boldogság nem a zajos fővárosi élet lég­
körében, hanem az egyszerű s mégis oly magasz­
tos falusi élet magányában van.

Anyjának utolsó „Isten hozzádu-ja e sza­
vakból állott:

— Fiam! ha rossz társaságba kerülsz 8 
ha érzed, hogy mindinkább sülyedsz lefelé, em­
lékezzél anyádra!

Tudta azt Kőfalvyné, hogy egy gyengéden 
szerető anya emléke képes legjobban visszarán­
tani eitevedt fiat az örvény tátougó széléről.

(Folytatjuk.)

— Hátralékos előfizetőin» 
két tisztelettel kérjük, miszerint 
tartozásaikat minél előbb küld» 
jék be, nehogy kénytelenek le- 
gyünk a lap további küldését
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beszüntetni.

TÖRVÉNYKEZÉS.
Pécsi királyi táblai értesitő.

I. p o l g á r i  t a n á c s .
G r u b e r  Gusztáv előadja h á r ma s  t a n á c s ­

ü l é s b e n :
1. Uzner Kristófné — Uzner Henrik ell. 

birtokba visszahelyezés iránti som. perét.
2. N. Kulcsár Péter féle hagyatéki ügyet.
3. Krausz Dávid féle önk. árverési ügyet.
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4. Ozv. Kleisz Jánosné— Csombor András 
ell. 55 frt s járulékai iránti perét.

5. Ugyanannak — ugyanaz elleni végre­
hajtási ügyét.

6 . Berger Ármin — Gauczer Bálint elleni 
végrehajtási ügyét.

7. Schneider Vilmosné, Auer Mária — Auer 
Péterné, Bauer Mária elleni 100 frt iránti som­
más perét.

8 . Erreth Autal és fia ezég — Schneider 
Mihály ell. végreh. ügyét.

9. Alsó Mihályovecs község képviseletében 
Habus István — Sterbáth József elleni végre­
hajtási ügyét.

10. Weisz testvérek ezég — Landauer lg- 
nácz és fiai ezég elleni keresk. ügyét. 
Z s a b o k r s z k y  Ferencz előadja ö t ö s  ta­

n á c s ü l é s b e n :
j 1. Filakov Mátyás — Kiaser Iván elleni
| birtok perét.

2. Muhi János — özv. Venitraut Ádámné 
és t. ell. tulajdonjog iránti perét.

3. Özv. Ács Györgyné és t. — Vrabecz 
Teréz t. Pilchár Józseíné és t. elleni tulajdonjog
iránti perét.• •

4. Ozv. Hochmann Ferenczné — Fischer 
György úgy is mint kk. gyermekei gyámja ell. 
ingatlau tulajdona iránti perét.

5. Weigand Józsefnó — Metzger József 
ell. tulajdonjog iránti perét.

6 . Vukovits Luka — özv. Lukovits An- 
drásné ell. tulajdonjog iránti perét.

7. Dávid Zsófia és t. — Dávid János ell. 
örökösödés iránti perót.

8 . Kosz József — Ohmacht Mihály és t. 
ell. zálogjogi bekebelezés érvénytelenítése iránti 
perét.

H á r m a s  t a n á c s ü l é s b e n :
9. Lenárd Eznö — Packner István és neje 

ell. végreh. ügyét.
10. Marci Moto — Schwegáll György és 

t. ell. végreh. ügyét.
11. Marci Moto — Bősz Audrás és Schwe­

gáll György ell. végreh. ügyét.
12 . Feldreich David — özv. Nyárádi Zsi- 

gáné és t. végreh. ügyét.
Dr. D a m p f  Sándor előadja ö t ö s  t a n á c s ­

ü l é s b e n :
1. Halász György — Kovács János és t. 

ell. 841 frt 31 kr. iránti perét.
2 . Gál Juli f. Kaponya Józsefué és t. — 

ifj. Gál László és t. oil. szerződés érvényteleui- 
tése és örökjog megállapítása iránti perét.

3. Özv. Sáringer Józsefné szül. Fádt Erzse 
és t. — Cser Imréué szül. Szabó Kati ell. tu­
lajdon és birtokjog iránti perét.

H á r m a s  t a n á c s ü l é s b e n :
4. Szörcsöky Adam — Bors Erzse és tsa 

ell. 103 írt 55 kr. iránti perét.
5. Özv. Magyar Ferenczné szül. Mokk Emi­

lia — Molnár Pál elleni 350 frt iránti perét.
6 . Varga Lajos — Jambrosits József ell. 

5()0 frt iránti ügyét.
7. Szener Ede és neje szül. Dvor Anna — 

Csernyánszky Béla ell. 103 frt 20 kr. iránti perét.
8 . Szakszow Gyula — Deutsch Mór fiai 

keresk. ezég elleni 24 frt 05 kr. iránti perét.
T o 1 n a y Antal előadja ö t ö s  t a n á c s ü l é s ­

b e n :
1. Magyar János és t. — özv. Magyar 

Istvánné ell. örökösödési perét.
2. Ifj. Varga Mihály — Lelei István és t. 

ell. szerződés érvénytelenítése iránti perét.
3. Pörnyi István és t. — Laevo István és 

t. elleni ingatlau birtoka és elvont haszon iránti 
perét.

4. Balázs József és János — Illés József 
ell. szerződés érvénytelenítése iráuti perel.

5. Neumann Samu közadósnak csődtömeg 
szüntetési ügyét.

6 Schwarcz Benő csödnyitási ügyét.
H á r m a s  t a n á c s ü l é s b e n :

7. Wamoscher Nándor — Szmoits Tószó 
elleni 150 frt iránti peret.

8 . Id. Kosztonyik Györgyné — Princz Ist­
ván ell. 72 frt 60 kr. iránti perét.

9. Kardos Ferenczné — Kardos István ell. 
100 frt iránti perét.

10. Balog Ferenczné — Weltmann Simon 
ell. 200 frt 92 kr. iránti perét.

11. Weisz A. Adolf — Prezlmeyer Alajos 
ell. 51 frt iránti perét.

12* Pollák Ignácz — Steinitz Frigyes ell. 
20 frt 09 kr iránti perét.

II. p o l g á r i  t a ná c s .
B ó c z  Alajos előadja ö t ö s  t a n á c s ü l é s ­

b e n :
1. Husvéth Juli — Kobu testvérek ezég 

ell. ingóknak zár alóli feloldása iránti perét.
2. Ulleiu József — Gerjovits József elleni 

397 frt 71 kr. iráuti perét.
3. Schenk Antal mint kk. Schenk Örzse

törv. képviselójeuek Iraj Ádám ell. gyermektar­
tási dij iránti perét.

4. Geppel Mari — Járáuyi György elleni 
gyermektartás iránti perét.

5. Vitkovits Péter — Kugler József elleni 
60 frt iránti perét.

Vitkovits Péter — Kugler József elleni 60 
frt iránti perét.

7. Özv. Mikola Jánosné — Sznndy Ist­
ván és neje ell. életjáradék kiadáoa iránt, perét.

8 . Jóna Erzsébet, özv. Fülöp Ferenczné 
— Gőgös Gergely ell. som. visszahelyezés iráuti 
perét.

9. Gazdag Anna — Nyikos Imre elleni 
gyermektartás iránti perét.

10. Roszmanovits Józsefné — Roszmauo- 
vits József ell. ideiglenes tartusdij iráuti perét.
K i s f a l  u d y Imre előadja ö t ö s  t a n á c s ­

ü l é s b e n :
1. Kornfeind Miklós és t. — özv. Kom- 

feind Jánosné és f. ell. végrendelet érvénytele­
nítése iránti perét.

2. Kulcsár József és t. — özv. Kulcsár 
(Héja) Istvánné elleni végrendelet érvénytelení­
tése iránti perét.

3. Karácsony János — Patkó István és 
neje ell. 900 írt iránti perét.

4. Hajdú Ferencz — Kakitovács Zsifka 
ell. ingatlanok tulajdonjoga és jár. iránti perét.

5. Hintergruber Erzsi — ismeretlen tar­
tózkodás Hintergruber János ell. bolttá nyilvá­
nítási ügyét.

6 . N. Báli János hagyatéki ügyét.
7. N. Balka Mihály és neje — Bobék 

Zsuzsi hagyatéki ügyét.
8 . N. Stemdl Pál hagyatéki ügyét.

P i l c b  Autal előadja ö t ö s  t a n á c s ü l é s ­
b e n :

1. Varga István és t. — Szabó Zsófia és 
t. elleni örökség iránti ügyét.

2. Pöndör Józsefné szül. Mutsbbenbacher 
Mária — özv. Pap István elleni örökség iráuti 
perét.

3. Szíjártó György — Horváth (Szűcs) 
György elleni ingatlan tulajdonjoga iránti perét
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4. Péger Mihályné — Schreiner János ell. 

ingatlan tulajdonjoga iránti perét.
5. Perlak község a területén gyakorolt 

italmérési jog kártalanitásának ügyét.
6. Pamuk község területén gyakorolt ital 

mérési jog kártalanitásának ügyét.
7. Bittl Antal íelhivási keresetét — Bittl 

Mátyás holttá nyilvánítása iránt.
G r a ff Károly előadja h á r m a s  t anác s *

ül é s b e n :
1. Kerovitz Imre és neje — Krasztics Mi­

hály, András, Balazs és Magda agy Mátyás ell. 
385 írt 20 kr. iránti perét.

2. Özv. Biró Jánosué és t. — Özv. ifj. Hi* 
vatal Jánosué és t. ell. 350 írt iránti perét.

3. Tauszig Herman — Tiringer Mihály ell. 
168 frt elvont haszon iránti perét.

4. Kalmár Ferenczné szül. Löczi Lidia — 
özv. Mátyás Józsefué és György elleni 100 frt 
iránti perét.

5. Hauser Samu — Jerkov Vinko elleni 
165 frt iráuti perét.

6 . Febérváry Ferencz — Klein Izrael ell. 
387 írt 01 kr. iráuti perét.

7. Lyubie8 Imre — GeritB Mihály elleni 
172 frt iránti perét.

9. Dobor István — Máskus Sándor és t. 
ell. 52 frt 03 kr. iránti perét.

B ü n t e t ő  t a n á c s .
P u l c z  Imre előadja ö t ö s t a ná c s ü l é s b e n :

1. Piperkovits Milos ell. hiv. sikkasztás 
bűntettét.

2. Sebök István és neje ell. köz- és ma­
gánokirat bamisitás bűntettét.

3. Vörös József és t. bűnpártolás ügyét.
4. Balog János és t. ell. lopás bűntettét. 

Há r ma s  t a n á c s ü l é s b e n :
5. Körösi Lajos, András t. ell. becsület és 

súlyos testi sértés vétségét.
6 . Kis Istváu és neje ell. rágalm. vétségét.
7. Bellái József ell. lopás vétségét.

T ö 11 ö s y Béla előadja ö t ö s  t a n á c s ü l é s ­
b e n :• •

1. Ozv. Musavits Gyuláné ell. rágalmazás 
és becsületsértés vétségét.

2. Hoffmann Henrik ell. lopás bűntettét.
3. Vis: Pál és t. ell. könnyű t. s. vétségét.
4. Boscsek Józseíné el), becsületsértés vét*

ségét.
5. Kallay Lajos ell. biv. sikkaszt, bűntettét.
6 . Tóth Ferenczné és t. ell. becsületsértés 

bűntettét.
H á r ma s  t a n á c s ü l é s b e n :

7. Krausz S. t. ell. rágalm. és becsületsér*
tés vétségét.

8 . Balázs Lajos becsületsértés és közcsend 
elleni kihágás ügyét.

9. Nagy Imre ellen lopás vétségét.
10. Kati Péter ell. lopás vétségét.
11. Takáts Mátyás és t. ell. lopás és ide- 

geu ingatlan vagyon rongálásának vétségét.
12. Goldgrúber József ell. kih. vétségét.

Dr. L u k á c s  Adolf előadja ö t ö s  t a ná c s *
ül é s b e n :

1. Lengyel Pál ell. magánokirat hamisítás
vétségét.

2. Kovács Istvánné ell. csalás és okirat 
hamisítás vétségét.

3 Ifju Varga István és neje ell. súlyos t. 
s. bűntettét és szem. szabadság megsértésének 
vétségét.

4. Hodina Márton ell. szándékos emberölés 
kísérletének bűntettét.

5. Heder Anna, özv. István Mártonné ell. 
szándékos emberölés bűntettét.

6 . Lechner Mór és fia ell. lopás és orgaz- 
gazdaság vétségét.

7. Bal »g Csiszár György ell. szándékos 
emberölés kísérletének bűntettét.

8 . Tisselberger József ellen hamis tanuzás 
bűntettét.

9. Farkas István és Szűcs József ellen lo­
pás bűntettét.
B a l o g  Károly előadja ö t ö s  t a n á c s ­

ü l é s b e n :
1.) Frankfurter Albert ell. vétkes bukás 

bűntettét.
2 . ) Leiukauf József ellen sikasztás és 

csalás bűntettét.
3. Yisinko Pál és t. ellen gyilkosság kí­

sérletének bűntettét.
4 ) I(i. Kovács György ell. szándékos em­

berölés bűntettét
5.) Nagy ,Jó?sef ellen gyújtogatás bűn­

tettet.
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6. ) Kupercz Joachim ellen s. testi sértés 

bűntettét.
7. ) Kovács Pál ellen okirat • hamisítás 

bűntettét.
h á r ma s  t a n á c s ü l é s b e n

8 . ) Muzsikus Kilián György és t. ell. s. 
testi sértés bűntettét.

9. ) Schmidt Balázs és t. ellen lopás, il­
letve sikkasztás vétségét.1 0 . ) Kulin Dávid és neje ell. közcsend 
elleni kihágás vétségét.

11. ) Berke János ell. sikkasztási vétségét.
12. ) Szőnyi Örzse közcsend ellen kihágás 

vétségét.
B a b i t s  Mihály előadja ö t ö s  t a n á c s ­

ü l é s b e n :
1. ) Gölöncsér Villás Mari ellen lopási 

vétségét.
2. ) Id. Bekkor János ell. könnyű testi sér­

tés vétségét (harmad biróságilag.)
3. ) Szűcs István és t. elleni lopás, illetve 

orgazdaság vétségét.
4. ) Zsiginond István ellen súlyos testi sér­

tési vétségét.
5. ) Pilisi Kati és t. ellen lopás és orgaz­

daság vétségét.
6 . ) Szántó István és t. ell. hatóság elleni 

erőszak bűntettét.
7. ) Szatyko József ell. lopás vétségét.
8 . ) Helíenbein Jakab ellen becs. sértés 

illetve rágalmazás vétségét (harmadbiróságilag.)
h á r m a s  t a n á c s ü l é s b e n .  :

9. ) Csopor Erzse és t. ell. lopás és orgaz­
daság vétségét.

10. liab Sándor ellen s t. sért. vétségét.
11. ) Igrecz Mihály és neje Kelemenics 

Zsófi ellen csábítás bűntettét
12. ) Kovács Mihály és József ellen va­

gyon rongálás vétségét.
13. ) Csopor Erzse és t. ellen lopás és 

illetve orgazdaság vétségét.

______________________ 189L ju n iu 8 10-éu

Jog- és államtudor, ügyvédjelölttöbb évi kiterjedt gyakorlattal, a német
nyelvet is teljesen bírja

ü g y v é d i  i r o d á b a n
alkalmaztatni óhajt.
Czim a kiadó hivatalban.

H i r d e t é s e k :

C§ f e l s é g ®  a  k i r á l y
pécsi látogatása alkalmával tartandó tisz­
telgésekre ajánlja nagy választékban kész­
letben levő

díszruhákra való garnitúráit
a leg jutányosabb gyári árakon

MM. ••muotvos

Budapesten, váczi-utczi 12.

Egy 3 lakásból álló

új  h
kellemes fekvéssel, uzlat lelállitásra alkal­
mas, Pécsett, családi körülmények miatt 
minden órán eladó. Bővebbet tulajdonos 
Takács Józsefnél, Virág-utcza 13. szám.

Gabona-árjegyzék
Péca arab. kir. városában 1891. évi juniua hó 6-án

tartott hetivHHHrról.
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L a  p t u l a j  d o  n o » :
NAGY FERENCZ.

Kelelön bzerkenató :
HAKSCH LAJOS.

NYÍ LT - T É R.*)
Eredeti

„ O R I G I N A L "

S E L T E R S
Kel lemon természetes 

asztali- éa gyógy viz(Na*. 
uhu), mely elnyálkáso- 

lás-, hurut-, rekedtség-, hólyag- éu gyomor bajokban jónak 
)izonyult

Teaaék határozottan rEre<letia Selters-vizet 
térni, mely kupakkal, vignetával éa a dugón „Eredeti41 
elirattal van e l l á t v a . Ka k t á r o n  mindenütt.

Seltersi v ízszállítás Sellers Weiburgban (Nassau).

*) Ezen rovat alatt megjelentekéit nem vállal 
ílelónaeget A « z e r k.

318.
1890. 8Z.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi 

LX. törvényczikk 102-ik § a értelmében ezen­
nel közhírré teszi, hogy a dardai kir. jarásbiróság 
5098/1889. számú végzése által a dárdai taka 
rékpénztar végrehajtató javára Kristóf Arou 
kopácsi lakos ellen 2000  frt töke, és járulékai 
követelés erejéig elrendelt biztosítási végrehaj­

tás alkalmávalbiróilag lefoglalt és 2201 frtra 
becsült ingókból 600 frtra becsült 550 sz. drá- 
vai hajómulom egyharmad részéből álló ingóság 
nyilvános árverésen eladatik.

Mely árverésnek a 2150/1891. sz. kikül­
dést rendelő végzés folytán a helyszínén, vagyis 
Eugenfalun a Dráva parton Eugenfalu 
községházáboli kimenetellel leendő eszköz­
lésére 1891 -ik év junius hó 20 ik napjának 
d. e. 10 órája batáridőül kitüzctik és ahhoz 
a veuni szándékozók ezennel oiy megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen az 1881. évi LX. t. ez. 107. §-a ér­
telmében a legtöbbet ígérőnek a becsáron alul 
is eladatui fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t. ez. 108. §*ában megállapított 
feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Dárdáu, 1890-ik évi junius hó 5*ik 
napján.

Scliönberger Sámuel,
kir. birónági végrehajtó.

I

B irtok  eladás.
Pécsről 35 pereznyire fekvő két egymás mel­

lett levő

b ir to k ,
gazdasági épületekkel együtt, örök áron eladó.

A/, egyik birtok nagysága 160 hold a 
másiké 180 hold.

Bővebb fölvilagositás a kiadóhivatalban
kanható.
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tk. 1891.Árverési hirdetmény.

A pécsi kir. törvényszék mint tlkvi hatóság 
közhírré teszi, hogy Barauya megye gyámpénz- 
tara végi ebajtatóuak Veigert György véméudi 
takös végrehajtást szenvedő elleni 350 frt tőke­
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyé­
ben a pécsváradi kir. járásbíróság rületén levő V é -  
inénd község hatarábau fekvő a véméndi 854. 
sz. tjkvben f  a fölvett 16114 hszsz. szőlőre úgy 
a véméudi 335. sz. tjkvben felvett 1733. hszsz. 
gzöllőre 396 frt és 192 írtbau az árverést ezen­
nel megállapított kikiáltási árban elrendelte és 
hô y a fentebb megjelölt ingatlanok az 1891. 
évi Julius hó 6. napján délelőtt 10 
órakor Véménd község házában meg* 
tartandó nyilvános árverésen a megállapított ki­
kiáltási árou alul is eladatni fognak.

Árverezni srándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsáranak 10 százalékát, vagyis 30 frt 
60 krt és 19 frt 20 krt készpénzben, avagy az 
1881. évi 60. t.-cz. 42. § bau jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi nov. hó 1-én 3333. sz. 
alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8 . §-ban 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. évi 60. t. ez. 
170. §-a értelmébeu a bánatpénznek a bíróság­
nál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság 1891. évi február hó 6 ik napján.

B ogyay P o n g rá c z ,
kir. törvényszéki  b iró .

1891. június 10 étu__________________________ P É C S I  F I G Y E L Ő .

Egy kitűnő géplakatos
C8

okleveles gépész
ki gyakorlott csép lő g ép -keze lő  és ezen 
működéséről a legjobb bizonyítványokkal 
is bir, ajánlkozik uradalmakhoz

; ; • i

mini gépész a cscpeiesi more
és elválalja a gép jav ításokat is.

Bővebb értesítés lapunk kiadóhiva­
talában.
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1891. sz.

Árverési hirdetmény.
A dárdai kir. járásbíróság mint tlkvi ha­

tóság közhírré teszi, hogy a m. kir. allamkincs- 
tar végrehajtatnak Goocs Gyula örökösei és 
Goocs Antal pécsi Jeszenszky Gyuláné mohácsi 
és ismeretlen örökösei lakósok végrehajtást szen­
vedettek elleni 406 frt 54 tőke követelés s jár. 
iránti végrehajtási ügyében a dárdai kir. járás­
bíróság területén levő bodolya községben fekvő 
* bodolyai 500. sz. tlkvbenfelvett f  734 hszsz. 
szőllö Goocs Gyulát illető felére 616 frtban 
ügy a csatlakozott végrehajtató Sckünberger 
Sámuel 10 frt 51 kr. tőke 2 frt 60 kr. folyamodási 
költségeiben az árverés ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendeltetik és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlan az 1891. évi július hó 3. 
napján d. e. 10 órakor Bodolya községben 
a biró lakásán megtartandó nyilvános árveré­
sen a megállapított kikiáltási áron alól is el 
adatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lan becsárának 10 vaKy*8 6 * frt 60 kr
készpénzben vagy az 1881. 60. t.-cz. 42. § abau 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. novem-* 
béri-eu 3333  sz. a. kelt igazságügyminiszteriumi 
rendelet 8 . §-ában kijelölt ovadékképcs érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni avagy az 
1881. 60. t.-cz. 170. §-a értelmébeu a bánatpénz­
nek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Dárdán a kir. jbirósag mint tlkvi hatóság- 
üal 1891. évi márczins hó 13. napján.

F ekete  G yu la ,
kir. albiró.

GRIFFON
a legjobb szivarkapapir

kapható A l t  I t ö l i i » »  kereskedésében Pécsett .

Pécsett,
jelenleg

XXXXXXXXIXXXXXXXXX
Hentes Üzlet és ház e l­

adó vagy bérbeadó.
Tettye-utcza 2. sz. a. lévő 
Gazdag István (ezelőtt Buck 

István-féle)

Hentes-üzlet a házzal
együtt eladó, vagy esetleg bérbeadó.

/
Értekezhetni az ott lakó tulajdo­

nosnál.

XXXXXXXXIXXXXXXXXX

M e l y i k  l a p r a  f i z e s s ü n k  elő?
Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva a legolcsóbb magyar lap az

♦  
♦  
+  
♦
♦
A

a mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamába lépett. Ez a magyar olvasóközöuség lapja. ^
l l i t p l p u  f n r r ö u n k  I m i  u / á r m u v ó  Á r f  A Q n  1 ó o a í v i n l r  i r i u u ' ü u u o t r o  a I o r\AOQQ rro űu u n h  o u ó  tro

*
Hiteles forrásokból származó értesüléseinek gyorsasága, alapossága és sokasága, ro­
vatainak változatossága, kitűnősége, a különböző olvasmányok gazdag tárháza tettek az M 
„Egyetértés"-t népszerűvé. Az országgyűlési tárgyalásokról a legrészletesebb s * 
e mellett tárgyilagos bü tudósítást egyedid az „Egyetértés" közöl. Gazdasági rovata *  
elismert régi tekintélynek örvend. A magyar kereskedő s gazdaközönség nem 
szorul többé idegen nyelvű lapra, mert az „Egyetértés" kereskedelmi s tőzsdei *  
tudósításainak bosegevei s alapossagaval ma már nem versenyezhet más lap. A ke- 
reskedő, az iparos s a mezőgazda megtalálja mindazt az „Egyetértés"-beu, a ^  
mire züksége van. Változatosan szerkesztett tárczajabau annyi regény olvasm ányt ~  
ad, m int egy lap sem. Két barom regényt közöl egyszerre, úgy, hogy egy év alatt 
30—40 kötetnyi regényt, részint eredetit, részint a külföldi legjelesebb termékeket jó 
magyarsagu fordításban kapnak az „Egyetértés" olvasói. A ki olvasni valót keres és a ♦  
világ folyásáról gyorsan és hitelesen akar értesülni, fizessen elő az ♦  
„Egyetértés" re, melynek előfizetési ara egy bóra 1 frt 80 kr., */« évre 5 írt s egy évre ♦

i r t  A'# ci T o t ó u l  iwáik'/oLr o ' i  1T. l / i u / l / k l i i i / o f u L i h o  L- i i h 1 11 H/í Lr \T i i t o t i r o n  í r u ' f ó .  j l  .

*
♦

20  írt. Az előfizetési pénzek az „Egyetértés" kiadóhivatalába kűldeudök. Mutatvauysza
mot a kiadóhivatal kívánatra egy hétig ingyen és bérmentve küld. ♦

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + * + ■ * + + * + ♦ ■ + * ■ +  A

2 2 .  SZ.

g- ° Hirdetmény.
A pécsi honvéd-sátortáborban időszakonként elhelyezendő honvéd csapatok

kenyér, lótáp, ágyszalma és tűzifa
szükségletének az 1891. évi augusztus i-től 18^2. évi julius hó végéig terjedő időre 
leendő biztosítása czéljából kizárólag Írásbeli ajánlatok alapján í. évi junius hó 25-én 
délelőtt 10 órakor nyilvános árlejtés fog a magy. kir. 19. honvéd gyalogezred pa­
rancsnokságnál Pécsett megtartatni.

A közelebbi feltételek —  melyeknek minden ajánlattevő magát alávetni tarto­
zik —  a magy. kir. 19. honvéd gyalogezred parancsnokságnál Pécsett és a magy. 
kir. V. honvéd-kerületi parancsnokságnál Székesfehérvárott, a hivatalos órákban meg­
tekinthetők.

Székesfehérvár, 1891. május hó 28-án.

A magy. kir. V. honvéd-ker. parancsnokság.

A ki észszerűen  czigarettázik, tu d j»  azt, hogy  a czigaretta jó ság án á l  nemcsak »  dohány, hanem a papír 
f inomsága is mérvadó. Ezért,  de meg egO sz-ége  érdekében is ügyeljeu minden czigarettázó,  h o g y  a használandó 
papir f inomsága minden kételyt kizáró legyen .  Te l jes  megnyugvással  és b iza lom m al használható a77Les dern ieres C artouches"

U R A UNSTEIN F R E R E S
p á r i s i  g y á r á b ó l .  0 5 . U O U L E V ' A I t D  E X E L M A N S

valódi czigarettapapir ,  melynek kitűnő voltát  tekintélyes bel- és külföldi tudom ányos  férfiak ismerték el. Gyárunk 
fo lyton  oda  törekszik, h ogy  nemcsak egyform án finom, de mennyiségre nézve is mindig ugyanannyi papirt szállít* 
son. Tapaszta l juk  azonban, hogy  a fog.iHztó k özön ség  sok félrevezetésnek van kitéve s vannak oly gyártm ányok  is, 
melyekre gyártóik  ezégiik nevét kinyomni, a mit pedig a tisztes gyáros mindig  megtesz, nem merik. Sőt  o ly  g y á ­
rosok is vannak, kik a papírnak kezdetben  eljes lapszámait és írnak minőségét  is leszállítják s kevesebb, silány 
papírt szállítanak. Ezekre  utalván, b ízvást  hisszük, hogy minden értelmes czigarettázó  a mi „Les derniers Cartou- 
Che8“ j e g y ű  árunkat fog ja  használni, mely  évek óta bizonynlt j ob b n a k ,  minden más calgarettapapirnál.  Egyúttal 
f igyelmeztetünk mindenkit, h o g y  papirosunk czimlapján ezégünk neve áll

BRAUNSTEIN FRÈRES
Czigarettapapiruuk és hüvelyeink gyári raktára > r c s h e i l ,  I , S ch o tte ilP illg  *7.. alatt létezik. Valódi francai» 
„Le*  d e rn ié re o  Cartouches'* papir és az ebbő l  készült hüvely Pécse tt kapható A lt  és  Böhm  és Ite iu fe ld

A. u n  knál.



oxidált ezüstből, aranyozott ezüstből továbbá vert ezüst­
ből ékkövekkel kirakva stb. nemkülönben egyes részek

úgymint

Diszkardok, sarkantyúk, gom bok és mente­
kötők

jutányos áron rakatáron tartatnak

Schönw ald Im re
ékszerész és órásnál

Pécsett, Király- (Fö-) utcza „Hattyu“ épület.

Udív. Med.

d r. L ő w y  I g n á c z
Király-utcza 31.

A nagyérdemű közönség becses tudomására 
adja, hogy nála mindennemű fogászati 
műveletek a tudomány legújabb vívmányai 
szerint végeztetnek, u. m. : fogtömések, 
még pedig nemcsak korona, hanem gyök­
tömések is, foghúzások, rendelle­
nes fogak szabályozása, műfogak

beillesztése stb.
r

Arak m érsékeltek.
A végzett műtétek tartósságáért garantia vál­

laltaik.

O rv o s i te k in té ly e k  által
vese, hugydara, köszveuy és hólyagbántalmak ellen, 
továbbá a legzö é$ emésztési szervek hurutos bánta)-

inainál rendelve.

Salvator
égvén jes, vasmentes, lithium-savanyuvizforrás.

Kapható ásványvizkereskedésekben s legtöbb gyógyszertárban. 
A Sah) a t o r - fo r r á n  ig a z g a tó s á g a  E p er jese it.

szent Sándor-rend lovagja, első dijak és elismerő levelek tulajdonosa,
7"\ Ízléses és stilszerii diszitésekért kitüntetve több kiállításon, jelenti a n. é. közönségnek, hogy

Király-utcza 1., Bazárépületben legkülönfélébb fajú

m F * díszítési és ki világítási gyártm ányaibó l
ideiglenes fióküzletet nyitott és ajánlja dús választékát

zászló-czimerek, rosetták, japáni lampionok és lámpákba
általában a kivilágitáshoz szükséges Összes szerekben.

Mindennemű stilszerii és Ízléses díszítések e lvá lla lta tn ak

B I S E N I U S  és S T U V E R
tűzijáték gyára,

cm, és kir udvari és műi párosok. Pécs ,  K irá ly -utcza ,  Bazárépület

b ú torra k tá ra  és
(tetemesen nagyobbitva)

5 - pécsi euenygyar raktar ugyanott )

Nagy választékban teljes és stylszerüeu berendezett alvó-, disz- és ebédlő-szo 
bák, mindennemű fa -, vas- és k á rp ito zo tt b ú to ro k , kepek, tü k rö k , függönyök, fü g g ö n ytar

wmmmm

lók, és minden-e szakmába vágó czikkek.

Abban a helyzetben vagyok, hogy bútorvásárlások nálam ép oly ju tá n y o s á n  

eszközölhetők,'^mint Budapesten vagy Bécsben.

Nyomatott Taizu Józseiuéi Pécsett, 1891.


